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Chapter 28

Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Ὀψὲ
ညနေခင်း
G3796

δὲ
–သော်လည်း
G1161

σαββάτων,
နေ့လည်
G4521

τῇ
–ကုိ
G3588

ἐπιφωσκούσῃ
နလံင်းသော
G2020

εἰς
–သ့ုိ
G1519

μίαν
တစ်
G1520

σαββάτων,
နေ့လည်
G4521

ἦλθεν
လာ
G2064

Μαριὰμ
မာရိ
G3137

ἡ
–ထုိ
G3588

Μαγδαληνὴ
မာဂဒလ
G3094

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡ
–ထုိ
G3588

ἄλλη
အခြား
G0243

Μαρία,
မာရိ
G3137

θεωρῆσαι
ကြည့်–ရန်
G2334

τὸν
–ထုိ
G3588

τάφον.
သင်္ချ ိုင်း
G5028

ဥပုသ်နေ့လနွ ်ခုနစ်ရက်တွင် ပဌမနေ့ရက်မုိဃ်းလင်းအံဆဲ့ဆဲအချနိ၌်၊ မာဂဒလမာရိနငှ့် အခြားသော မာရိသည် သင်္ချ ိုင်းတော်ကုိ 

အကြည့်အရုှသွားကြ၏။

2 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်
G3708

σεισμὸς
ငလျင်
G4578

ἐγένετο
ဖြစ်လာ
G1096

μέγας;
ကြီး
G3173

ἄγγελος
ကောင်းကင်တမန်
G0032

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

Κυρίου,
သခင်–၏
G2962

καταβὰς
ဆင်း၍
G2597

ἐξ
–မှ
G1537

οὐρανοῦ,
ကောင်းကင်
G3772

καὶ
–နငှ့်
G2532

προσελθὼν,
ချဉ်းကပ်၍
G4334

ἀπεκύλισεν
လိှမ့်ဖယ်ရှား
G0617

τὸν
–ထုိ
G3588

λίθον,
ကျောက်
G3037

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐκάθητο
ထုိင်
G2521

ἐπάνω
အထက်–၌
G1883

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

ထုိအခါ မြေကြီးသည် ပြင်းစွာလှပ်ုလေ၏။ အကြောင်းမူကား၊ ထာဝရဘုရား၏ ကောင်းကင်တမန ်သည် ကောင်းကင်ဘံုမှ 

ဆင်းလာ၍၊ တွင်းဝ၌ပိတ်သောကျောက်ကုိ လိှမ့်လှနပ်ြီးလျှင်၊ ထုိကျောက်ပေါမှ်ာ ထုိင်နေ၏။

3 ἦν
ဖြစ်
G1510

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἡ
–ထုိ
G3588

εἰδέα
အသွင်းအပြင်
G2397

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

ὡς
က့ဲသ့ုိ
G5613

ἀστραπὴ,
လျပ်စီး
G0796

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸ
–ထုိ
G3588

ἔνδυμα
အဝတ်
G1742

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

λευκὸν
ဖြူ
G3022

ὡς
က့ဲသ့ုိ
G5613

χιών.
နင်ှးခဲ
G5510

သူ၏မျက်နာှသည် လျှပ်စစ်က့ဲသ့ုိထင်၏။ အဝတ်သည်လည်း မုိဃ်းပွင့်က့ဲသ့ုိ ဖြူ၏။

4 ἀπὸ
–မှ
G0575

δὲ
–သော်လည်း
G1161

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

φόβου
ကြောက်ရ့ံွ
G5401

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

ἐσείσθησαν
တုနခ်ါကြ
G4579

οἱ
–ထုိ
G3588

τηροῦντες,
စောင့်သော
G5083

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐγενήθησαν
ဖြစ်လာ
G1096

ὡς
က့ဲသ့ုိ
G5613

νεκροί.
သေသူ
G3498

လစူောင့်တုိ့သည် ကောင်းကင်တမနကုိ် ကြောက်ရ့ံွသဖြင့် တုနလှ်ပ်ု၍ သေမတတ်ဖြစ်ကြ၏။
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5 ἀποκριθεὶς
ပြနပ်ြော၍
G0611

δὲ,
–သော်လည်း
G1161

ὁ
–ထုိ
G3588

ἄγγελος
ကောင်းကင်တမန်
G0032

εἶπεν
ဆုိ၍
G3004

ταῖς
–ထုိ
G3588

γυναιξίν,
မိနး်မတ့ုိ–ကုိ
G1135

Μὴ
မ
G3361

φοβεῖσθε
ကြောက်ကြနငှ့်
G5399

ὑμεῖς;
သင်တုိ့
G4771

οἶδα
သိ
G1492

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ὅτι
အကြေါင်းမှာ
G3754

Ἰησοῦν,
ယေရုှ
G2424

τὸν
–ထုိ
G3588

ἐσταυρωμένον,
လက်ဝါးကပ်တုိင်–တင်–ခြင်း–ခံ–ရ–သော
G4717

ζητεῖτε.
ရှာ
G2212

ကောင်းကင်တမနက်လည်း၊ ကြောက်ရ့ံွခြင်းမရိှကြနငှ့်။ လက်ဝါးကပ်တုိင်မှာသတ်သော ယေရုှကုိ သင် တုိ့ရှာကြသည်ကုိ ငါသိ၏။

6 οὐκ
မ
G3756

ἔστιν
ရိှ
G1510

ὧδε,
ဤနေရာ–၌
G5602

ἠγέρθη
ထမြောက်ခ့ဲ
G1453

γὰρ,
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

καθὼς
က့ဲသ့ုိ
G2531

εἶπεν.
ဆုိခ့ဲ
G3004

δεῦτε,
လာ
G1205

ἴδετε
ကြည့်
G3708

τὸν
–ထုိ
G3588

τόπον
နေရာ
G5117

ὅπου
နေရာ–၌
G3699

ἔκειτο.
လျဖဲောင်းခ့ဲ
G2749

ဤအရပ်၌မရိှ။ မိန ့တ်ော်မူသည်အတုိင်း ထမြောက်တော်မူပြီ။ လာကြ၊ သခင်လျောင်းတော်မူရာ အ ရပ်ကုိ ကြည့်ကြလော။့

7 καὶ
–နငှ့်
G2532

ταχὺ
အမြန်
G5035

πορευθεῖσαι,
သွား၍
G4198

εἴπατε
ပြောကြ
G3004

τοῖς
–ထုိ
G3588

μαθηταῖς
တပည့်တော်
G3101

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

ὅτι
အကြေါင်းမှာ
G3754

Ἠγέρθη
ထမြောက်ခ့ဲ
G1453

ἀπὸ
–မှ
G0575

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

νεκρῶν;
သေသူ
G3498

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်
G3708

προάγει
ရှေ့သွား
G4254

ὑμᾶς
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

Γαλιλαίαν;
ဂါလိလဲ
G1056

ἐκεῖ
ထုိနေရာ–၌
G1563

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

ὄψεσθε.
မြင်ကြမည်
G3708

ἰδοὺ,
ကြည့်
G3708

εἶπον
ပြောခ့ဲ
G3004

ὑμῖν.
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

အလျင်အမြနပ်ြနသွ်ား၍ သေခြင်းမှ ထမြောက်တော်မူကြောင်းကုိ တပည့်တော်တုိ့အားပြောကြလော။့ သင်တုိ့ ရှေ့ဂါလိလဲပြည်သ့ုိ 

ကြွတော်မူမည်။ ထုိပြည်၌ သင်တုိ့သည်ကုိယ်တော်ကုိ တွေ့မြင်ရကြလိမ့်မည်။ ငါပြောပြီဟ ုထုိမိနး်မတ့ုိအား ကောင်းကင်တမနဆုိ်၏။

8 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀπελθοῦσαι
ထွက်သွား၍
G0565

ταχὺ
အမြန်
G5035

ἀπὸ
–မှ
G0575

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

μνημείου,
သင်္ချ ိုင်း
G3419

μετὰ
–နငှ့်အတူ
G3326

φόβου
ကြောက်ရ့ံွ
G5401

καὶ
–နငှ့်
G2532

χαρᾶς
ဝမ်းမြောက်
G5479

μεγάλης,
ကြီးမြတ်သော
G3173

ἔδραμον
ပြေး
G5143

ἀπαγγεῖλαι
အသိပေး–ရန်
G0518

τοῖς
–ထုိ
G3588

μαθηταῖς
တပည့်တော်
G3101

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

ထုိမိနး်မတုိ့သည်လည်း ကြောက်ရ့ံွသဖြင့်၎င်း၊ အလနွဝ်မ်းမြောက်သဖြင့်၎င်း၊ သင္်ချ ိုင်းတော်မှ အလျင် အမြနသွ်ား၍ 

တပည့်တော်တုိ့အား ထုိသိတင်းစကားကုိ ကြားပြောခြင်းငှါ ပြေးကြ၏။
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9 <Ὡς
–သော်–အခါ
G5613

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐπορεύοντο
သွားနေစဉ်
G4198

ἀπαγγεῖλαι
အသိပေး–ရန်
G0518

τοῖς
–ထုိ
G3588

μαθηταῖς
တပည့်တော်
G3101

αὐτοῦ>,
သူ–၏
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်
G3708

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

ὑπήντησεν
ကြိုဆုိ
G5221

αὐταῖς,
သူမတုိ့–ကုိ
G0846

λέγων,
ဆုိလျက်
G3004

Χαίρετε!
ဝမ်းမြောက်ကြ
G5463

αἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

προσελθοῦσαι,
ချဉ်းကပ်၍
G4334

ἐκράτησαν
ဖမ်းကြ
G2902

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

τοὺς
–ထုိ
G3588

πόδας,
ခြေ
G4228

καὶ
–နငှ့်
G2532

προσεκύνησαν
ကုိးကွယ်ကြ
G4352

αὐτῷ.
သူ–ကုိ
G0846

လမ်းမှာသွားကြစဉ် ယေရုှသည် ကြိုဆုိတော်မူ၍၊ သင်တုိ့အား မင္်ဂလာဖြစ်စေသတည်းဟ ုမိန ့တ်ော် မူ၏။ ထုိမိနး်မတ့ုိသည် 

ချဉ်းကပ်၍ ခြေတော်ကုိဘက်ယမ်းလျက် ပြပ်ဝပ်ကုိးကွယ်ကြ၏။

10 τότε
ထုိအခါ
G5119

λέγει
ဆုိ
G3004

αὐταῖς
သူမတုိ့–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς,
ယေရုှ
G2424

Μὴ
မ
G3361

φοβεῖσθε.
ကြောက်ကြနငှ့်
G5399

ὑπάγετε,
သွားကြ
G5217

ἀπαγγείλατε
အသိပေးကြ
G0518

τοῖς
–ထုိ
G3588

ἀδελφοῖς
ညီအစ်ကုိတုိ့–ကုိ
G0080

μου
ငါ–၏
G1473

ἵνα
အကြေါင်းမှာ
G2443

ἀπέλθωσιν
သွား–ရန်
G0565

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

Γαλιλαίαν,
ဂါလိလဲ
G1056

κἀκεῖ
–နငှ့်–ထုိနေရာ–၌
G2546

με
ငါ–ကုိ
G1473

ὄψονται.
မြင်ကြမည်
G3708

ယေရုှကလည်း ကြောက်ရ့ံွခြင်းမရိှကြနငှ့်။ သွားကြလော။့ ငါညီ့တုိ့သည် ဂါလိလဲပြည်သ့ုိ သွားစေခြင်း ငှါ ဤသိတင်းစကားကုိ 

ကြားပြောကြလော။့ ထုိပြည်၌ သူတုိ့သည် ငါကုိ့တွေ့မြင်ရကြလိမ့်မည်ဟ ုမိန ့တ်ော်မူ ၏။

11 Πορευομένων
သွားနေစဉ်
G4198

δὲ
–သော်လည်း
G1161

αὐτῶν,
သူတုိ့–၏
G0846

ἰδού,
ကြည့်
G3708

τινες
အချ ို့
G5100

τῆς
–ထုိ–၏
G3588

κουστωδίας,
အစောင့်
G2892

ἐλθόντες
လာ၍
G2064

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

πόλιν,
မြို့
G4172

ἀπήγγειλαν
အသိပေးကြ
G0518

τοῖς
–ထုိ
G3588

ἀρχιερεῦσιν
ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးအကဲ
G0749

ἅπαντα
အလုံးစံု
G0537

τὰ
–ထုိ
G3588

γενόμενα.
ဖြစ်ပျက်သော
G1096

ထုိမိနး်မတုိ့သည် သွားကြစဉ်အခါ လစူောင့်အချ ို့တုိ့သည် မြို့ထဲသ့ုိဝင်၍ ဖြစ်လေသမျှသောအခြင်း အရာတုိ့ကုိ 

ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးတုိ့အား ပြနက်ြားကြ၏။

12 καὶ
–နငှ့်
G2532

συναχθέντες
စုဝေး၍
G4863

μετὰ
–နငှ့်အတူ
G3326

τῶν
–ထုိ–၏
G3588

πρεσβυτέρων,
အသက်ကြီးသူ
G4245

συμβούλιόν
အကြံဉာဏ်
G4824

τε
–နငှ့်
G5037

λαβόντες,
ယူ၍
G2983

ἀργύρια
ငေွ
G0694

ἱκανὰ
အလအုအလောက်
G2425

ἔδωκαν
ပေးကြ
G1325

τοῖς
–ထုိ
G3588

στρατιώταις,
စစ်သည်
G4757

ယဇ်ပုရောဟိတ်အကြီးတုိ့နငှ့် လအူကြီးအကဲတုိ့သည် စုဝေး၍ တုိင်ပင်ပြီးမှ စစ်သူရဲတုိ့အား ငေွအများ ကုိ ပေး၍၊
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13 λέγοντες,
ဆုိလျက်
G3004

Εἴπατε
ပြောကြ
G3004

ὅτι
အကြေါင်းမှာ
G3754

Οἱ
–ထုိ
G3588

μαθηταὶ
တပည့်တော်
G3101

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

νυκτὸς
ည–၌
G3571

ἐλθόντες,
လာ၍
G2064

ἔκλεψαν
ခုိးကြ
G2813

αὐτὸν,
သူ–ကုိ
G0846

ἡμῶν
ကျွန ုပ််တုိ့–၏
G1473

κοιμωμένων.
အိပ်ပျော်နေစဉ်
G2837

ညဉ ့်အခါ ငါတုိ့အိပ်ပျော်စဉ်တွင် ထုိသူ၏ တပည့်တုိ့သည်လာ၍ အလောင်းကုိ ခုိးသွားကြသည်ဟ ုသင်တုိ့ပြောကြလော။့

14 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

ἀκουσθῇ
ကြားခြင်းခံရ
G0191

τοῦτο
ဤ
G3778

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

ἡγεμόνος,
အပ်ုချုပ်သူ
G2232

ἡμεῖς
ကျွန ုပ််တုိ့
G1473

πείσομεν
ဆဲွဆောင်မည်
G3982

‹αὐτὸν›,
သူ–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὑμᾶς
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ἀμερίμνους
စိတ်အနောင့်မ့ဲသော
G0275

ποιήσομεν.
ပြုမည်
G4160

ထုိအကြောင်းကုိ မြို့ဝနမ်င်းကြားပြနလ်ျှင်၊ ငါတုိ့သည် သ့ူကုိဖျောင်းဖျ၍သင်တုိ့၌ အမုှမရိှစေခြင်းငှါ ပြုမည်ဟ၊ု

15 οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

λαβόντες
ယူသော
G2983

‹τὰ›
–ထုိ
G3588

ἀργύρια,
ငေွ
G0694

ἐποίησαν
ပြုကြ
G4160

ὡς
က့ဲသ့ုိ
G5613

ἐδιδάχθησαν.
သင်ကြားခ့ဲ
G1321

Καὶ
–နငှ့်
G2532

διεφημίσθη
ပျ ံ့နံခ့ြင်းခံရ
G1310

ὁ
–ထုိ
G3588

λόγος
စကား
G3056

οὗτος
ဤ
G3778

παρὰ
–၌
G3844

Ἰουδαίοις,
ဂျူးလမူျ ိုး
G2453

μέχρι
–တုိင်အောင်
G3360

τῆς
–ထုိ–၏
G3588

σήμερον
ယနေ့
G4594

ἡμέρας.
နေ့
G2250

သွနသ်င်သည်နငှ့်အညီ စစ်သူရဲတုိ့သည် ငေွကုိယူ၍ပြုကြ၏။ ထုိစကားကုိ ယခုတုိင်အောင် ယုဒလတုိူ့ သည် 

အန ှံအ့ပြားပြောဆုိကြ၏။

16 Οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἕνδεκα
ဆယ့်တစ်
G1733

μαθηταὶ
တပည့်တော်
G3101

ἐπορεύθησαν
သွားကြ
G4198

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὴν
–ထုိ
G3588

Γαλιλαίαν,
ဂါလိလဲ
G1056

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

ὄρος
တောင်
G3735

οὗ
နေရာ–၌
G3757

ἐτάξατο
မှာထား
G5021

αὐτοῖς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς.
ယေရုှ
G2424

တကျပ်ိတပါးသော တပည့်တော်တုိ့သည် ဂါလိလဲပြည်သ့ုိ သွား၍ ယေရုှမှာထားတော်မူသော တောင် ပေါသ့ုိ် တက်ကြလျှင်၊ 

ကုိယ်တော်ကုိတွေ့မြင်၍ ပြပ်ဝပ်ကုိးကွယ်ကြ၏။

17 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδόντες
မြင်၍
G3708

αὐτὸν
သူ–ကုိ
G0846

προσεκύνησαν;
ကုိးကွယ်
G4352

οἱ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ἐδίστασαν.
ယံသနဒ္ေဟကြ
G1365

အချ ို့တုိ့သည် ယံုမှားခြင်းရိှကြ၏။

18 καὶ
–နငှ့်
G2532

προσελθὼν,
ချဉ်းကပ်၍
G4334

ὁ
–ထုိ
G3588

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

ἐλάλησεν
ပြော
G2980

αὐτοῖς,
သူတုိ့–ကုိ
G0846

λέγων,
ဆုိလျက်
G3004

Ἐδόθη
ပေးခြင်းခံရ
G1325

μοι
ငါ–ကုိ
G1473

πᾶσα
အားလုံးသော
G3956

ἐξουσία
အာဏာ
G1849

ἐν
–၌
G1722

οὐρανῷ
ကောင်းကင်
G3772

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐπὶ
–အပေါ ်
G1909

τῆς
–ထုိ–၏
G3588

γῆς.
မြေ
G1093

ယေရုှသည် အနးီအပါးသ့ုိ ချဉ်းတော်မူပြီးလျှင်၊ ကောင်းကင်ဘံု၌၎င်း၊ မြေကြီးပေါ၌်၎င်း၊ စီရင်ပုိင် သော အခွင့်တနခုိ်းရိှသမျှတ့ုိကုိ 

ငါခံရပြီ။
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19 πορευθέντες
သွား၍
G4198

οὖν,
–ထ့ုိကြောင့်
G3767

μαθητεύσατε
တပည့်ဖြစ်စေကြ
G3100

πάντα
အလုံးစံုသော
G3956

τὰ
–ထုိ
G3588

ἔθνη,
လမူျ ိုး
G1484

βαπτίζοντες
နစ်ှဖြုးပေး၍
G0907

αὐτοὺς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸ
–ထုိ
G3588

ὄνομα
အမည်
G3686

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Πατρὸς,
ခမည်းတော်
G3962

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Υἱοῦ,
သားတော်
G5207

καὶ
–နငှ့်
G2532

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

Ἁγίου
သန ့ရှ်င်းသော
G0040

Πνεύματος;
ဝိညာဉ်
G4151

သင်တုိ့သွား၍ လမူျ ိုးတကာတုိ့ကုိ ငါတ့ပည့် ဖြစ်စေလျက်၊ ခမည်းတော်၊ သားတော်၊ သန ့ရှ်င်းသော ဝိညာဉ်တော်၏နာမ၌ 

ဗတ္တိဇံကုိ ပေးကြလော။့

20 διδάσκοντες
သင်ကြား၍
G1321

αὐτοὺς
သူတုိ့–ကုိ
G0846

τηρεῖν
စောင့်–ရန်
G5083

πάντα
အလုံးစံုသော
G3956

ὅσα
မျှ
G3745

ἐνετειλάμην
ငါပည့်ထားခ့ဲ
G1781

ὑμῖν.
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἰδοὺ,
ကြည့်
G3708

ἐγὼ
ငါ
G1473

μεθ’
–နငှ့်အတူ
G3326

ὑμῶν
သင်တုိ့
G4771

εἰμι
ဖြစ်
G1510

πάσας
အလုံးစံုသော
G3956

τὰς
–ထုိ
G3588

ἡμέρας,
နေ့
G2250

ἕως
–တုိင်အောင်
G2193

τῆς
–ထုိ–၏
G3588

συντελείας
အဆံုး
G4930

τοῦ
–ထုိ–၏
G3588

αἰῶνος.
ကမ္ဘာ
G0165

ငါသည် သင်တုိ့အား ပေးသမျှသော ပညတ်တော်တုိ့ကုိ စောင့်ရှောက်စေခြင်းငှါ ဆံုးမဩဝါဒပေးကြ လော။့ ငါသည်လည်း 

ကပ်ကမ္ဘာကုနသ်ည်တုိင်အောင် သင်တုိ့နငှ့်အတူ အစဉ်မပြတ် ရိှသည်ဟ ုတပည့်တော်တုိ့ အား မိန ့တ်ော်မူ၏။ 
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